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A dohánytőzsdések kötelességei.
Nem czélunk egy perczig is kétel­

kedni azon, hogy a dohány-kisárusok 
nem teljesítenék nehéz kötelességüket a 
törvény és rendeletekkel szemben: az 
sem czélunk. hogy mi figyelmeztessük a 
tozsdeseket a forgalommal és vevőkkel 
szembeni kötelességükre. Nem! Mert mi 
tudjuk, hogy a kisárusok nagy többsége 
nemcsak ismeri, de be is tölti hivatásá­
val járó kötelességét.

Mégis épen azok kedvéért, kik köte­
lességtudók és teljesítők — és ezek 
védelmére, kik üzletüket rendesen veze­
tik kell egy tárgygyal foglalkozni az 
összeség javának előmozdítása érdekében.

El vagyunk ré készülve, hogy egye­
sek nem szívesen lógják sorainkat ezút­
tal olvasni; de ha mi mindig a kisáru- 
bok jogaiért küzdünk, ha joguk védelme 
vezeti toliunkat, akkor természetszerűleg 
jogunkban áll a kötelességekre is figyel­
met fordítani: mert hisz jogok csak kö­
telességek ellenében szerezhetők.

Leginkább újonnan nyitott üzletek ellen 
irányul a közönség sokoldalú panasza. így 
panaszolják, hogy egyes trafikokban vo-

T Á R C A .
Két tűz között . . .

Szerelem ?
Boldogító varázsital, mely felemel a 

mindennapiság salakjából. Édes, kéjes 
mámorban tartja a lelket és . . .

Ne folytassuk e hangon . . . nem igaz.
Pokol tüze a szívbe oltva, mely eg, 

hamvaszt mindent. Izzóvá teszi a vert az 
erekben. Kínt okozó, fájdalmassá a szi­
vet, rabigába görnyeszti az agyat. Az 
önálló, független emberből gyúr egy 
ingadozó, önmagával tehetetlen bábot. 
Csak egy alakot lát, a többire nézve 
vakságban szenved testi és lelki szemé­
vel egyaránt. Az egyet, a kit lát kép­
zelete, vágyó reménye eszményivé ala­
kítják, ez egyben is inkább saját belső 
énjét, mint az igazit látja.

Egyet ? Ez sem igaz ?
A pokol kínja, mely mégis boldo­

gít . . .
. . . Az ifjú egykor beteg volt. El­

hagyatva feküdt a fővárosban. Az orvo­
sok lemondottak életéről. És mégis fel­
épült.

Egy nő, kinél lakott, megsajnálta és 
odaadóan ápolta éjt-napot át.

A felgyógyult ifjú házasságot ígért 
a jó asszonynak.

nakodnak kiszolgálni egy levelező lapot, 
1 vagy 2 krajezáros levél- vagy ok­
mány-bélyeget, ha az illető nem ott vá­
sárolja szivarját avagy akkor nem vesz 
pár darabot.

Ilyen hozzánk érkezett panaszok után 
kötelességünk figyelmeztetni a trafikoso- 
kat és trafikosnöket, hogy ezen eljárá­
suk nemcsak incorrect, de határozottan 
törvényellenes.

Ha a közönség ily panaszával illeté­
kes helyre fordulna, bizony baj lenne 
belőle; ezért is szíveljék meg jóindulatú 
tiltakozásunkat.

A trafikos köteles minden árut, me­
lyet elárusitás végett a kincstár rá biz, 
kiszolgáltatni, ha ezt a legkisebb ér­
tekben kérik is.

Megengedjük, hogy boszantó, ha min­
den perezben zavarják az elárusítót egy 
levelező lapért, egy darab 1 krajezáros 
bélyegért vagy 2 darab magyar cziga- 
rettáért, mert a haszon nem áll arány­
iján a fáradsággal.

Ha az ily áru kiszolgálása parancs 
nem volna is, meg kell tenni, mert az 
okos kereskedő nem az egyes vevő, ha-

Barátai erőszakosan tépték ki az ol­
tárhoz vezető menetből.

— Nem ! Ez a környezet nem neked 
való. Add ide szivedet. Nem adod ? El- 
veszsztik erővel. Ide tekints ! Kicsavar­
juk. Látod, a mi szivedben volt és van, 
az nem szerelem, az hála.

Van a hálának más módja is, mint 
egy ifjú élet letörése, mint a jövő bol­
dogságáról és társadalomról való le­
mondás.

A meztelen igazság úgy fájt neki. 
Tehetetlen báb lett barátai kezében, kik 
vitték-vitték magukkal erővel, egy szebb 
helyre, tisztább légkörbe.

Az első adott rá, mit be nem vál­
tott. Szórakoznod kell ! Felejts !

Elvitték Budakcszre. Ott sok barátja 
nyaral. Ott sohasem lesz egyedül.

La-la-la, hu-hu !
Kik Budakeszen nyaraltak, értik ezt.
A nagy erdőben, ha a társaság ketté­

szakadt és egymást keresik: La-la-la,
hu-hu kiáltással jelzik hollétüket.

Mindenki megismeri hozzátartozójának 
hangját.

Én is ily hang után kerestem társa­
ságomat. A viszhang nem késett.

Nem hang volt ez. Lágy, édes égi 
zene, melyet nem fűiével, de szivével 
hall meg az ember.

nem az összes forgalom nyújtotta hasz­
not tekinti, de meg érdekében áll ve­
vőit oda szoktatniok.

Második panasz ami szintén törvénybe 
ütközik; de azonkívül nagyon csúnya do­
log Is a concurrentia, mely egyes üzle­
tekben lábra kapott. Legtöbb trafikos 
nem fogja megérteni tudni, hogy ezen 
üzletágban miként lehet concurrentiát be­
hozni, mikor ez a száraz kenyér kérdése 
csak.

A jelentések alapján mi sok nem 
szép adatot tudnánk bemutatni. Például: 
Van egy pénzintézet, biztositó hivatal, 
ügyvédi iroda, hova naponta igen sok 
okmány-bélyeg kell.

A szolgát elküldik bevásárolni, hogy 
hol veszi, az ö dolga. A szolgák tudva­
levőleg szeretnek keresni és ha borra 
valót adnak nekik mi nem volna meg­
engedve —  de még érthető volna. De 
nem igy történik. Ezek a szolgák jól 
tudják, hogy mennyit keres vételénél a 
trafikos és alku szerint megosztják a 
províziót.

Ilyen rút, elítélendő és törvényelle­
nes manipulátiót űznek egyesek azok

Hogy nem halottam én ezt eddig és 
ilyennek ?

Megkerülve pár otromba fát, szemközt 
voltam egy leánynyal. Egy szépséggel.

Miért nem láttam eddig is ily szép­
nek, ily elragadónak ?

Volt vele együtt ott egy nagy tár­
saság. Miért nem láttam azokból most 
egyet sem ?

A kifejlett es mégis gyengéd termet 
száz és százszor volt velem szemben. 
A szoborszerüleg szabályos tejarezot 
száz és százszor láttam már. Azokba a 
vékony, fekete pillákkal övezett sötét 
élet tükreibe megannyiszor tekintettem 
már; miért nem vettem róluk eddig 
tudomást ?

Beszéltek hozzám, nem hallottam. 
Csak az ő hangja volt énemben: «La-la- 
la, hu-hu!* és én öntudatlan válaszoltam 
rá: «Melanie».

Kezdtem félni önmagámtól.
Te pokol lángja, miért gyuladtál meg, 

ha gyújtani nem vagy képes ? Elfogod 
emészteni saját tűzhelyedet és nem is 
fogja tudni az, kiért elemésztődött.

Félbeszakítottam szabadságidőmet. Hi­
vatalomba rontottam. A  munka, az Íróasz­
tal meg fog gyógyítani.

Mivel gondolkozik az ember? Agy- 
gyal? Oh nem! Szivével!
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rovására, kik elég- tisztességesek az ilyen 
ajánlatot tevő szolgákat kikergetni.

Hlég szomorú, hogy az ily szolgákat 
még elhódítani is igyekeznek egymástól.

Ilyenekből is kitűnik mennyire szük­
séges volna egy testületet alkotni, mely 
az ily visszaéléseket megtorolná és a 
szomszédokat nem engedné igy károsí­
tani.

Az alakítandó testület nem tűrne ily 
szennyfoltot üzletágán. Egyesek mit te­
gyenek ? Pedig az egyeseknek is meg 
kell az ilyen rút üzelmeket akasztani, ha 
rájönnek, mert ki rosszat tűr, rossznak 
segitője.

Talán jóhiszemüleg jár el egy né­
melyik, ki igy cselekszik. Lehet. Nem 
tudja, hogy ha ö kevesebb hasznot előnybe 
részesít, a semmi haszonnal, hogy akkor 
másokat érzékenyen károsít és önmagát 
kisebbíti

Hiszen az uj trafikosokat senki sem 
oktatja ki arra, hogy mi szabad és mi 
nem. Hogy olcsóbban nem szabad el­
adni az egyedárukat, mint azok elő van­
nak Írva.

Nincsenek publikálva a rendelete­
tek hozzáférhető módon, sőt azt sem 
tudja, hogy ilyenek léteznek. Addig is 
mig módját ejtik a helyesebb kitanitás- 
nak, mi egyes hibákra rá fogunk mu­
tatni. Vigyázat! A magyar közmondás 
szerint: »Addig jár a korsó a kútra,
mig el nem törik «

A dohánymivelés Oroszországban.
Bárha Oroszországban a dohánytermesz­

tést csak a XV-ik  század óta űzik nagyobb 
arányokban, jelenlegi évi termése mégis jóval 
nagyobb, mint Európa bármely más dohány­
termelő államáé.'

Ennek ép ellenkezője áll a dohányfogyasz-

Végig gondoltam fogalmazni valómat, 
Írtam, Írtam lázas gyorsasággal és mikor 
a kész dolgot Írnokomnak adtam át le­
tisztázni, az bambán bámult rám.

— Ezt Írjam lel?
Igen, de szépen.
Visszaadta a papirt. Százszor volt 

ráirva a budakeszi: «La-la-la, hu-hu !
Fedetlen fővel rontottam az utczára. 

Kalapomat úgy hozták utánam.
Szökni szerettem volna önmagam elöl. 

Bolyongásomban egy jó barátom fogott 
el, ki egy közeli falucskában lakik. Meg­
hívott magához. Soha jobbkor.

Vesztemre!
Tűzoltónak tekintettem barátomat, ki 

eloltani hivatott bennem a kínzó lángot, 
pedig csak a pokol másik izzó torná- 
czába vezetett.

—  Lányom Józsa! Ni, hogy meg vagy 
lepve, talán nem is hiszed, hogy ez a 
nagy leány az enyém, azért, mert még 
fekete a hajam... beszélt a kedélyes apa.

Nem csak hittem, de éreztem is.
Szív? űrök buta rejtély! Vagy csak 

az enyém van oly szerencsétlenül alkotva ? 
Azt a szűk keretet nem elég kín-e, ha 
egy kép tölti be ? Kettő. Lehet-e ?

Még ott ült előttem nagy szemeivel 
rám tekintve, zenélő hangjával hozzám 
beszélve gyengéd, karcsú, kecses mozdu­

tásrn, mert inig Hollandiában egy-egy lakó 
évente átlag 7 fontot, Belgiumban 5 fontot, az 
Egyesült államokban 4*í) fontot, az Osztrák- 
Magyar monarchiában 4*7 fontot fogyaszt. —  
Ezen átlag mögött már csak a francziáké és 

| olaszoké marad, mely 2— 3 fontot, illetve 1*8 
fontot ér csak el.

A z  oroszok a dohánnyal a XVI-ik szá­
zad második felében ismerkedtek meg, angol 
és hollandi hajósok utján; különösen pedig egy 
angol kereskedelmi társaság terjesztette, mely 
kegyetlen Iván czártól egyedárusági jogot nyert 
az Oroszországgal való kereskedésre. —  Egy 
Alearius nevii keleti utazó feljegyzéseiből tud­
juk, hogy 16U4 körül, mikor o huzamos ideig 
Moszkvában tartózkodott, a dohányzás szen­
vedélye nagyban terjedt.

Mihály Fedorovics czár azonban szigorúan 
megtiltotta a dohányzást és pedig csak azért, 
mert a gyakori tüzeseteket a dohányzók v i­
gyázatlanságának tulajdonították, másrészt pe­
dig, mert a papok a kellemetlen dohányszagot 
a templomokban megtűrni nem akarták. K é ­
sőbb bűnnek nyilvánították a dohányzást és az 
ebben vétőket korbácsolással, orruk felhasítá­
sával vagy Szibériába való száműzetéssel fe- 
nyitették. Innen az orosz közmondás: » Szen­
ved egy szippantás dohányért.« E kegyetlen­
kedések daczára virágzó csempészüzlet folyt 
kis Oroszországból, mely akkor még külön áll- 
ván, dohánytermelésében semmikép sem volt 
korlátozva.

Nagy Péter czár volt az, ki a bűnből 
erényt csinált, mert szenvedélyes dohányos lé­
tére, másoktól is megkövetelte, hogy dohá­
nyozzanak. O azon volt, hogy a dohányterme­
lés nagyobb arányokat öltsön, e mellett Szent 
Pétervárott megalapította az első dohánygyá­
rakat, megengedve egyúttal a külföldről való 
szabad dohánybehozatalt is.

A  dohányiparnak általa inaugurált fellen­
dít ése azonban nem sokáig tartott, mert utó­
dainak határozatlansága a kereskedelmi poli­
tika terén, a haszonbér rendszer életbeléptetése 
s az ennek nyomán támadt visszaélések nagy­
fokú hanyatlást eredményeztek, mely ez ipar­
ágat majdnem tönkretette.

Javulást csak II. Katalin czárnő 17<>2. ju-

! latú termetével: az alatt szívem érthe- 
i tetlen küzdelemnek volt színhelye.

A két kép bírókra kelt egymással.
I Hol a rózsás szép arczú, gyengédebb 
termet, hol a feher szép arczú, erősebb 
termet látszott győzni.

Nagyon félszeg lettem. Válasz nélkül 
' hagytam megannyi kérdést.

Csak azt néztem, hogy fussak, rohan­
jak el. Mit használt. Tépelödésemet ma­
gammal kellett vinnem.

Hideg zuhanyt kaptam végre szivemre 
agyamtól. «Te bolond! Mit kínozod 
magad ? Hiszen ők mindketten nem tud­
nak és talán nem is akarnak tudni a te 

i bajodról ? Mig a te szivedben a «melyi- 
í két* küzdelme folyik, addig ők téged még 
akkor sem vesznek észre, mikor látnak.«

Ez a józan, hideg zuhany csak per- 
ezekig hatott csillapítólag, hogy a tűz 
ezután nagyobb lánggal csapjon felettem 
össze.

Tantalus irigyellek, te csak testi 
munkát végeztél eredmény és végczél 
nélkül: de én . . .

Hangverseny volt Budakeszen. A 
meghívás elől nem lehetett, de nem is 
akartam kitérni.

Ördög sugallta tanácsra úgy intéz­
kedtem, hogy a két kép együtt ott 
legyen.

lj  O H Á N Y Á R U S O K K Ö Z L Ő N

lius hó iJ-iki rendeleté eredményezett, mely a 
haszonbér rendszert megszüntette s a dohány- 
nyal való kereskedést szabadnak nyilvánította, 
ily módon hárítva cl a szabad fejlődés aka- 

! dályait.
18íJ8-ban hozatott be a dohányfogyasztási 

adó, mely különböző változtatásokon és kiegé- 
szitéseken menve át, mai napig is törvényerő­
vel bir.

Bárha a dohánynak termelése Oroszor­
szágnak úgy déli, mint középső részeiben űz­
hető, a jó í z ű  és zamatu dohánynemek, csak 
egyes nyáron át elegendő nedvességgel ren­
delkező vidékeken termelhetek. Nagyjában véve 
ugyanis Oroszország continentális éghajlata az 
leginkább az alsó néprétegek áltál kedvelt erős 
izü és nehéz szagú dohányfajoknak kedvez.

Jobb minőségű dohány, török és amerikai 
magvakból első sorban Bessarábiában és a Kau­
kázuson túli vidékeken termeltetik.

Zamatnélküli silány dohánynemek pedig 
kis Oroszországban és egyes volgai kerületek­
ben íőkép Sumara és Sarator kormányzósá- 

! gokban teremnek, ez utóbbi vidékek jobb fajo­
kat is teremnek ugyan, de ezek sem közelít­
hetik meg a krimi félszigetet és Bessarábia 
finom dohány fajainak, kitűnő fajtaságait.

A  dohány termesztésével úgy íoldesurak, 
mint a parasztok foglalkoznak sőt egyes kor­
mányzóságokban, mint Tsarnikovban és Bess­
arábiában ez képezi a parasztság egyedüli fog­
lalkozását.

Érzékeny növény létére a dohány nem­
csak igen gondosan szántott és jól trágyázott 
földet kíván meg, de növés közben is állandó 
gondozást igényel s legtöbb esetben az orosz 
plantage birtokosok gondatlanságára vezethető 
vissza a dohány rósz minősége és megfelelően 
alacsony értéke.

Oroszország éghajlati viszonyai szükségessé 
teszik a dohánynak ültetvények általi terme­
lését, a melyeket ismét melegágyakban taná­
csos a fagytól megvédeni. Ez óvatosságot azon­
ban csak kevés gazdaságban tartják szem előtt 
többnyire nyílt mezőn, a lakóház közelében 
ültetik el a dohányt.

Európai Oroszország 35 kerületében űzik 
jelenleg a dohány művelést és ezeknek legki-

Megbarátkoztak egymással, össze­
dugták gyönyörű fejeiket és a két pi- 
cziny rózsás ajk bizalmasan csevegett 
egymással mindenről, csak talán rólam nem.

A világposta özönével hozta hozzám 
és vitte tőlem a vallomásokat. A levele­
zésben meg volt az összefüggés, de a 
végén nem akadt egynek sem gazdája.

Gúnyt űztek volna mind a ketten ? 
Hiszen ők nem is sejtik, hogy tréfáljuk 
olaj a tűzre. Avagy megszentségte- 
lenítik-e angyalok az oltárt?

Ott és azután az én szívem féke­
vesztett lett. Iránytű nélkül dobálózott 
az érzelmek háborgó tengerén.

Ivásnak adtam magam. A bor gőzé­
ben ott tánczolt előttem mindkettő össze­
fogózva.

— Laczi czigány! Húzd el a nótái­
mat ! Azt az újat, azt a keservesen igazat:

«Elmenék én, de nem tudom hova.* 
Lelkemből sírt fel a Laczi hegedűje.

Egy bálon az egyik mellettem ült. 
Mikor újra, meg újra ezt húzattam, 
kaczagva fordul felém: *Ejh! igazán nem 
tudja, hogy hova menjen!*

Mi volt ez? Bátorítás? A rideg ész 
ismét hideg zuhanyt adott. «Ne légy el­
bizakodott. S a másik.»

A megszokás eltompításában bízva, 
kerestem társaságukat.

Y E
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válóbbjai: Sschernigow, Poltana, Bessarábia és 
Samara.

A z itt felsorolt kerületek közül a két el­
sőben silány fajok termesztése túlnyomó, me­
lyek a termelés módja és helye szerint a leg­
különbözőbb elnevezéssel birnak. ügyes nagy- 
birtokosok azonban e kerületekben is termesz­
tenek kis arányokban finomabb fajokat amerikai 
és török magból.

tíessarábiában a dohány ültetvények leg- 
nagyobb része Orgejew és Psorocki járásokra 
esik, melyekben a legfinomabb orosz és török 
dohányfajokat termelik. Eredetileg holland be­
vándorlók űzték itt a dohánytermelést, mig az 
most tulnyomólag német ültetvényesek kézen van.

l'urkesztánban a dohánynak két faját ter­
mesztik ;

1) A  fehér pipadohányt (A K ).
2) Zöld burnót-dohányt (Kok;, mely utóbbi 

nedves levegőt igényel gyarapodása közben. 
A  megszáritott leveleket porrá morzsolják és 
ez a lakosok nagy része által nem burnótozás, 
hanem bagózás czéljaira használtatik fel.

A z  Oroszországban termelt dohány java­
részt magában az országban fogyasztatik e l ; 
az eladás a termelő helyeken közvetítő keres­
kedők utján történik, kik azután egyesítve az 
az árukat a kereskedelem góczpontjain a 
m ilyenek: Kanatop, Romny, Lunmy, stb.,
a gyárosok és nagykereskedők kezére jut­
tatják. Általában azonban cl lehet még mon­
dani, hogy a kereskedelem szervezetlen volta, 
akadályozza a dohányipar fejlődését.

A  legjobb minőségű déloroszországi (török) 
dohányfajok K icw, Poltavva (Jharkow, Szent 
l ’étervár és Moszkva gyáraiban czigaretták szi­
varok és burnót készítésére használtatnak fel. 
A  Kis Oroszországban plántált fajok (Bakun 
és Machorka) a nagyoroszországi kerületekben 
kelendők, az uj-oroszországiak pedig az ország 
két fővárosában és részben Szibériában is.

A  már említett Bakun és Machorka fajok 
Uj-Oroszországban gyapjú mosásra is használ­
tatnak.

A  kis-oroszországi dohány javarésze Odes- 
sán át külföldre vitetik.

Oroszország évről-évre nagyobbodó dohány- 
termelése sem képes teljesen fedezni a belföldi 1

1 la a fehér arcz ült előttem, az lassan- 
lassan a piros arczczá változott át. Ha 
a gyengédebb alak beszélt hozzám, a 
szép szoboralakot véltem látni . . .

Mi lesz ennek a vége? El kell nekem 
pusztulnom e kettős láng alatt remény­
telenül, kibontakozás nélkül?

Szabad-e nekem térdrehullnom az 
egyik előtt a nélkül, hogy a másikat 
gondolatban meg ne sértsem ?

Mi biztosítja az én irányvesztett szí­
vemet, hogy az egyiket oltárhoz vezetve, 
nem-e fog örökké zavarólag hatni bol­
dogságomra és boldogítani tudásomra 
a másik képe ?

De hiszen ők erről mitsem tudnak! 
A mi bennem dúl, az én kínom, az én 
titkom.

Mig elemészt a titoktartás láza, ad- 
dig is . . .

Te, Lac/.i c/.igány! húzzad fülembe 
az én keservesen igaz nótámat:

• Elmennék én, de nem tudom hova.» 
Vagy nem. Csak mindig a második sort 
játszad, a/, sír fel lelkemböl:

> Boldog már én úgy sem leszek 
soha!,..>

Csillag Máté.

szükségletet, miért is nemcsak nyers, de ki­
készített dohány és szivar is importáltatik N é­
met- és Törökországból.

Ha kevesebb volna több volna.
Bár a múlt számunkban említést tettünk 

a kis dohánytözsdéknek gomba módra 
felszaporodásának ártalmas voltáról, mégis 
vissza kell térnünk ezen tárgyra már 
azért is, mert az általunk említettek sok 
oldalról bátorító helyeslésre találtak.

Azóta számos vidéki nagy árustól 
kaptunk siralmas levelet, melyben elpana­
szolják, hogy azért nyitottak nagy áru­
dát, hogy az ezzel kapcsolatos kisáruda 
hasznából megéljenek és azóta nyakra 
főre nyíltak konkurrens üzletek, melyek 
jövedelmét nyirbálják.

Adatokkal igazolja egyik, hogy nagy­
árudája alig hoz pár száz forintot hasz­
not és mégis nyílott kistözsde közvet­
len szomszédságában.

Legnagyobb tisztelettel adózunk a 
Pénzügy Igazgatóságnak : de nem tudjuk 
megérteni, hogy miért adtak ily viszo- 

| nyok között uj engedélyt. Ily esetben a 
méltányoságnak kell mérvadónak lenni.

Mert legyünk tárgyilagosak.
A nagyárus, midőn ajánlatát megtéve 

erős munkája révén nagy kötelezettsé­
get vállal magára az, ha jó kereskedő 
és számolni tud —  csak úgy teszi, mert 
reményű, hogy kapcsolatos kisárudájának 
hasznába találja kárpótlását.

Csalódás éri. Kisárudák nyílnak, me­
lyek már forgalmon kivül megélhetését 
is kétessé teszik.

Köztudomású, hogy a nagyárus haszna 
egyedül saját kisárudájának forgalmából 
kerül ki és nem a többi kisárudákból.

Ha a százalékot emelnék, ha a nagy­
árus jutaléka magasabb volna, akkor a 

j sok konkurrentia nem volna baj ; de még 
a nagyáruda jövedelme alig fedezi a 
költséget — hasznot pedig csak a kis- 
árudából menthetnek, addig ezzel nagyon 

! is számolni kell; addig a kisárudájára 
nagy súlyt kénytelen fektetni, mert ez 
adja meg a kenyerét.

Hiszen a kapcsolatos kisáruda hasz­
nát úgy a Pénzügyminisztérium is szá­
molásba veszi a nagy tőzsde jog adá­
sánál és ha több ennek a jövedelme, 
bizony lejebb szorítják a jutaléktól.

Azt véljük, nem tévedtünk ezen állí­
tásunkkal és azért nem méltányos, hogy 
ha már azon combinátióval adatott a jog, 
hogy a kisáruda ennyi és ennyi hasznot 
hoz, akkor ezen haszonnak az emelkedés 
felé kell utat nyitni és nem csökkenteni.

A magas, m. kir. Pénzügyminisztérium­
nak talán nincs arról tudomása mennyire 
szaporodik a kis trafikok száma a vidé­
ken, mert különben talányszerű volna, 
hogy nem első sorban azokat vegyék 
védelmükbe, kik tőkéjüket, igyekezetü­
ket az állam érdekeinek vetik alá 
azok ellenében, kik alig számíthatnak kis

árudájukkal az általános forgalom eme­
lésénél.

Az ily forgalom szétforgácsolásának 
van egyébb hátránya is. Csak árt az 
egyedáru erkölcsi becsének, ha minden­
nemű erre méltatlan üzletben, sőt néha 
erkölcstelen üzelmü helyen is elárusit- 
tatik és árt azért is, mert ezen szétfor- 
gácsolás dolgát fokozta jövedelmét csök­
kenti is, ezért elkedvetleníti üzletéből a 
nagyárust.

Ily fontos árunál, ily nagy jövedelmi 
forrásnál nagyon is vigyázni kellene arra, 
hogy a nélkülözhetlen közvetlen eláru­
sító közegek kedvvel, odaadással éljenek 
üzletükért. Igyekezzenek tanulni kereskedői 
szempontból és a kincstár érdekeivel 
azonosítsák magukat.

Rég túl vagyunk azon időn, mikor 
a vidéki ember makrapipáján és szűz- 
dohányán kivül mást nem fogyasztott. 
A pipát kiszorította a czivilizátio és 
apák l'/s krajezáros szivarjait bizonyára 
a fiuk regalitása váltja fel.

Ha több lenne igy eladva és a kincs­
tár nyerne vele. hallgatva tűrnék, de 
több évi gyakorlat szülte tapasztalat 
alapján mondhatjuk, hogy anyagi előny 
ebből nem háramlik az államra.

Nem a kisárudák indokolatlan szapo­
rítása, de a nagyárudák és meglévő kis­
árudák emelése fokozhatja csak a for­
galmat és ezzel a kincstár bevételét.

Szivarkapapir.
Aligha van olyan papirnem, melyhez annyi 

igény fűződnek, mint épen a szivarka-papirhoz, 
melynek gyártási hazája túlnyomó részben !' ran- 
cziaország.

A z  igények ezek : a papír legyen mindenek­
előtt nagyon vékony, amellett erős és ellenálló 
képes. Hogy sodrásnál ne szakadjon és bened- 
vesitésnél szét ne menjen, azután elégésnél mi- 

' nél kevesebb hamut hagyjon hátra és ne legyen 
j kellemetlen szaga. O ly kívánságok, melyeknek 

technikai megoldása nem könnyű.
A  legjobb szivarka-papir vászon-rongyból 

{ készül és négyszögméterének nem szabad többet 
1 nyomni, mint 9-— 15 grammig. Olcsóbb minősé- 

giihöz faanyagot is vesznek, a mi a papirt nehe- 
! zebbé és vastagabbá teszi és a szagmentességnek 

árt. A z  ilyen surrogatokkal előállított minőség 
könnyen fölismerhető, mert fára emlékeztető sok 
hamut hagy maga után. A  minőségek gyártása 
a különböző nemeknél nem nagyon különbözik, 
csak a mássá előállítására kell nagyon ügyelni 
és arra, hogy az minél vékonyabbra sikerüljön. 
A  te jes  előállításhoz a vastagság szerint 15— 30 
óra szükséges. Különösen jó minőségiieknek is­
merik Francziaországban, Oroszországban, Né­
metországban, Svájczban és az egész Osztr.-Ma- 
gyar Monarchiában a Griffon, Le  Glória, Colom- 
bus, valamint a La Cocarde vignetákat, melyek 
a legkényesebb igényeket is kielégítik.

A  szivarka-papir színét illetőleg Oroszorszá­
got kivéve, hol a sárgát kedvelik, a fehér szín 
dominál, miért is a mássá sárgás színét ultrama­
rin festékkel fehérítik.

A  jó szivarka-papirnak 0.5, legíblebb 1% 
hamut szabad maga után hagyni.

Annyi bizonyos, hogy a nagy hamutartalom 
akadályozza a gyors egyenletes égést. A  hamu- 
tartalmat egyes gyárak salpeterrel vagy cali
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chlorral csökkentik, de ebből ugyan keveset sza­
bad venni, nehogy a hamu fekete, keserű legyen.

Téves azon feltevés, hogy a szivarka-papir 
ártalmas az egészségre már azért is, mert oly 
alkatrészekből áll, melyek semmi névén nevezendő 
ártalmas anyagot nem tartalmaznak.

Budapest kistőzsdéi-
Nagyon érdekes egy tekintetre mél­

tatni azon térképet mely Budapestet 
ábrázolja a benne lévő összes kistőzsdék 
elhelyezésének feltüntetésével.

Egyes vidékeken hangyabolyként 
egymást érik a jelző pontok, mig má­
sutt nagy területek egész üresek.

Aki ezen mappát látja, az teljesen 
osztani fogja mindazokat, amiket múlt 
csikkünkben ezen tárgyról elmondottunk.

Ha a nagyközönség s különösen az 
engedélyért benyújtók nagy serege látná 
ezen térképet, elmenne a kedvük az ily 
sűrűn megrakodott területekre uj enge­
délyért folyamodni csak azért, mert a kér­
déses vidéken olcsó a házbér, mert látná, 
hogy fogyasztásra alig számolhat.

Többen mennének a József- és a 
Ferenczvárosba tőzsdét nyitni, ha erre 
oly nagy volna a szükség; de ezen em­
bereknek hiában minden figyelmeztetés.

Budapest lakóinak, különösen azok­
nak, kik vidékről költöztek fel azon saját­
ságos szokásuk van, hogy épen ott sze­
retnek uj üzletet nyitni, hol már mások 
a szomszédságban évek küzdelme árán 
egy jó üzletet teremtettek.

Ha egy kétes üzleti értékű zúg utczá- 
ban valaki fűszer-üzletet nyit: biztosra
vehető, hogy egy fél év lefolyása alatt 
másik is nyit szomszédságban. így jár

az ódondász, vagy a könyvantiquarius is. 
Ha egy kezdi, a többi utána el lepi azt 
az utczát hason üzlettel.

Szóval önálló, helyes gondolkozás 
helyett a kényelmes utánzás elvének 
hódolnak, és azért megy annyi tönkre 
anyagilag.

Gondolkozni, keresni az alkalmat, 
erre nincsen elég hajlamuk. Ebben rejlik 
az általános elszegényedés átka.

Ezen mélyen gyökerező szociális baj­
nak végre szeme közzé kell tekinteni.

Ha az elárusító helyek kiterjedtsége 
az általános forgalom nagyságának mér­
tékéül tekintetik is: azokat a vidékeket 
hol a tőzsdék már csaknem egymást 
érik — meg kell óvni a további konkur- 
rentiától,

Tovább megyünk: M i helyesnek tarta­
nák, ha a lúllómótl vidékeken a felesleges 
és nélkülözhető kis forgalm i tössdéseket be­
szüntetnék, ezek helyett pályázatokat Írnának 
kt oly helyekre, hol kevés tőzsde van, vagy 
általában nincsen.

Mi meg vagyunk arról győződve, hogy 
a Budapesti Pénzügy Igazgatóság szer­
fölötti óvatóssággal jár el uj engedélyek 
kiadásainál és csak ott engedélyez, hol 
az csakugyan szükséges, hézagpótló.

E tekintetben a Pénzügyigazgató 
szigora csak dicséretet érdemel, mert 
ezen eljárásával az általános érdeknek 
használ.

Mi óhajtjuk, hogy ez tovább is ily 
irányban fejlődjék: de úgy véljük, hogy 
az általunk elmondottak figyelembevétele 
nélkül egészséges fejlődés nem lehetséges.

Az üzlet felvirágzása nem jöhet létre

máskép, mint a fölös üzletek megszünte- 
tese és ezt nélkülöző helyeken uj tőzs­
dék felállítása által.

Vegyesek.
A parlament trafikjai. A  franczia szenátus 

tagjai számára külön berendezett dohanytözsde 
0000 frankot jövedelmez éVenkint; a képviselő­
házi trafik, a hová csakis képviselők járhatnak,
10,000 frankot hoz; ezek a jövedelmek megfe­
lelnek 80 és 125 ezer frunknyi darusításnak. 
Egyébként kevés a parlament tagjai közt a 
szenvedélyes dohányzó. A  szenátus folyosóin 
csak Eoubet, Isaac és Verninac szájából nem 
szakad ki a szivar. Royel pipálgat Tolainnal, 
de a sarkokban húzódnak meg. Casabianca finom 
szivarokat szi, de csak tíz centimesokat kínál. 
—  A  képviselöház.ban több az »erős« dohányzó. 
Reille báró közönséges szivarokat szi, Lockroy 
nagyon száraz havannákat szi; Reinach mindig 
» friss, havannákat kér és szereti a csempészett 
belga szivarokat. Dupuytrein felséges regaliákért 
rajong; 1 ’clletan összetört “gyűrött« szivarokat 
szi; A  választóknak is jut persze a parlamenti 
dohányból. A z  I. H. (Interieur I lavane) szivarok 
melyek 12'/2 centimesba kerülnek, nagyban jár­
ják, bár épen nem jók. A  fényiizési szivarok is 
számíthatnak vevőkre és a miniszterek is a par­
lamenti trafikokat frekventálják. Fogadó-estélye­
ikre is innen hozatják a szivarokat. Beszélik, 
hogy a legutóbbi külügyminiszterek egyikének 
valamelyik estélyén Francois, a család régi ko­
mornyikja, egészen kikelve magából, egy  üres 
dobozt mutatott ö exellenciájának, miközben 
igy szó lt:

Ah, miniszter ur, igazán szégyen ! M egkí­
náltam egy urat és négyet vett ki I K ét frankos 
szivarból négyet 1 Es az ilyen ember a becsület- 
rend kommandörje 1

Persze, mikor ilyen érdemrendes urak is 
vannak, a mások dohányzása többe kerül a mi­
nisztereknek, mintha fogatot tartana.

Dohány háború Columbiában. Columbiában 
a köztársaság elnöke le akar mondani méltósá-

v a l ó d i  francia legjobb é s  legkedveltebb

szlvarkapapir és szivarkahüvelyek.
A t. viszonteladók becses figyelmébe ajánljuk, hogy

„LE GRIFFON"
a tényleg legjobb és legkedveltebb szivarkapapir és minden papír- és norinbergi nagykeres­

kedésben gyári áron kapható.



D O  H Á N Y  A R U  S O  K K Ö Z L Ő  N Y E
gáról, mert az egyes Gubernátorok valamint 
Dr. Kuncz czimzetes elnök az általa benyújtott 
dohányegyedáru tervezetet nem akarják el­
fogadni. A  tervezet szerint a kormány átvesz min­
den dohánytermelést, de csak hat hónap után 
köteles nyilatkozni, hogy mily árban, vagy egy ­
általán megtartja- e a dohányt, meg hat hónap 
után is részletekben legyen joga fizetni

A  meg nem tartott dohányt a termelő kő­
teles külföldre szállítani

Ily megszorítások elvették előre a terme­
lők kévéit és az ültetvényesek földjeiket kezdik 
más maggal bevetni.

Kiváncsiak vagyunk, hogy dől el ez érde­
kes dohányháboru.

Jó trafik helyek. Múltkori hasonczimü czik- 
ktink folytán több nem trafikos keresett fel 
bennünket azon kéréssel, hogy adjunk nekik ta­
nácsot, mely utczába nyissanak dohányárudát.

Oszinténjazt felelhetjük valamennyinek, hogy 
ne folyamodjanak sehová se engedélyért. De 
ha valaki minden áron örökké szegény ember 
akar lenni, akkor oly utczákat szemeljen ki, hol 
vagy a személyforgalom nagyobb, vagyonosabb a 
lakosság és nincsen vagy nagyon kevés a tőzsde. 
Magas házbér ne riassza vissza, mert azt meg­
nyeri a mellékáruczikkek forgalmából.

Semmi esetre ne engedjék magukat zug 
utczába egymást érő tőzsdék közzé csalogatni 
az olcsó bér m iatt; mert itt kevés a személy- 
forgalom és a kis bért sem képes kiárulni.

Drága bérű helyek, úgynevezett elegáns 
utczákban, hol nincs vagy kevés a tőzsde még 
valamennyire nyújtanak módot a megélhe­
tésre.

Szerkesztői üzenetek.
Tol . . .  y SVI. . - A. B. . . Vasárnap és ün­

nepnap nem köteles árut kiadni, hétköznapon 
reggel 8— 12 és 2— G óráig, azontúl mindenkit 
elküldhct.

H. J. Zs. . . Erről mit sem tudunk. Minő 
oktalanságot beszéltek önnek ?

J. F. Ny. . . Igazán sajnáljuk, hogy oly rit­
kán küld be czikkeket. Miért teszi ezt ?

M. M. H. Köszönjük. Rövidesen jön.

S e®|
A R V E R E S .

A  m.-s*igetí' királyi pénzügyigazgatóság 15(590/894. szám alatt az ökörmezei 
dohánynagyárudára versenypályázatot hirdet, melynek lejárati határideje 181)4. év május 
hó 21-én 10 óra d. e. J

A z  ajánlatok Írásban, zárt borítékban adandók be. A  kérdéses nagyárudához 
63 kisárus van utalva. Anyagkészlet beszerzési hely a Debreczeni raktár.

A z  eddigi nagyárus 3*25°/0-al részesedett. Bélyegek és váltó-űrlapok utáni juta­
lék 1 Vs °/o• A z  eddigi átlagos forgalom évente 22821 frt volt.

A  kötelezően előirt készlet pénzértékben 1331 frt. A  pályázók ajánlataiknak 
biztosítására 133 frt., készpénzt, vagy óvadékképes értékpapírt kötelesek a huszti kir. 
adóhivatalnál bánatpénzül letenni és az arról szóló nyugtát 50 kros bélyeggel ellátandó 
lepecsételt írásbeli ajánlatot csatolni.

Csatolandó mellékletek 1. a letett bánatpénzről szóló eredeti nyugta, 2. nagy­
korúságé 3. hatósági, 4. erkölcsi, 5. vagyonállapotot igazoló bizonyítványok.

Bővebb felvilágosítást és ajánlati mintát szivesen ad a huszti kir. pénzügyőri 
biztosi hivatal.

M. kir. pénzügyi Igazgatóság Mármaros-Szigeten.
1804. április 28-án.

■ »

LEGLORIA
szivarkapapir és szivarkahüvelyek

az elismert

legjobb és valódi francia gyártmány
JOSEPH BARDOU és FILS-töl Perpignanban és Parisban.

ggl Szivarkapapir csak akkor valódi francia, ha a gyáros cime világosan ki van tüntetve.
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ÉS SZÉKVÁROSI

e l ső  d o h á n y -  és sz i  v a r s z á l l i t ó  v á l l a l a t .  JH
----------------------  TELEFON: 21/44. SZ. [

Van szerencsém a t. ez. dohány tőzsde-tulajdonosokat tisztelettel értesíteni, hogy a fő- es szék városi 
első dohány- és szivarszállitó vállalatot Púder Mór úrtól vetel utján átvettem s a felszaporodott bérletek követ­
keztében e vállalatnak nagyobb kiterjedést adtam.

Tekintve, hogy vállalatom czélszerüségéről a dohánytőzsde-tulajdonosok nagy része már is meggyőződött 
s azt hozzájárulásával pártolja, kérem azon t. kistőzsde-tulajdonosokat, kik dohány- és szivarszükségletük házhoz V/jí 
szállításával vállalatomat még meg nem bízták, kegyeskedjenek ezt saját érdekükben megtenni. Időre is biztosit- (djö) 
hatom, hogy pontos és jutányos szállításaimmal becses megelégedésüket kiérdemlendem.

T e lje s  tisztelettel

Herczeg G. Lajos,
a fö- és székvárosi első dohány- és szivarszállitó vállalat tulajdonosa ő & p i

VI., Váczi-körut 31. sz.

r á l i& L i& l  i & L i á i, -i>Vi  s*»_ .4 ?
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Leflolcsóhb bes7erzési forrás mindennemű nyomtatványokban!

T H I E R F E L D  L I P Ó T
könyvnyom dá ja  F oga rason .

T is z te le tte l aján lom  az árjegyzéket dohány-, lo ttó - és néhány különféle  
n y o m tatván yo k ró l.

N a g y -  óh k i.s tlo liá iiy töx ttó rckn ck  :
D o h án y  m egrendelés kistőzsérek szám ára ív re

» >
» csekélyebb szám ára lj4 »

D o h án y  m egrendelés nem ek megnevezésével

4
-'«í
4
4

M egrendelések ivek , nagytőzsérek szám ára a nem ek megnevez.
» » •  • •  nélkül

M egrendelési ivek  különlegességeknek . . .
D o liánybeszerzézi könyvecskék bo ríté kb a fűzve 
B élyeg- és váltóm egrcndelések  
B élyeg k iszolgáltatás i iv  ........................
L e ltá r a dohán ygyártm ányokró l . . .  . . .  —
D o h án y- és edény visszaszállitásijegyzék . . .  ...............
Pénz-jegyzék ..............  —  ..............
Fuvarleve lek  dohán yküldem ényekrő l
Kisárus u jabbféle S trazza k isa lak  . . .  . ............

« « » nagyalak
Kiadási főkön yv vagy bevételi és k iad ási könyv 1 ivén az 

összes g yártm án yo kró l . . .  —
N egyedévi lim itó  kim utatás
N eg y ed év i kim utatás dohányuagyárusokm ik be l- és k tiiiv  
K lárusitási oszkönyv ju ta lé k k á rty a  árusoknak . . . .

N a g y  (lo liá u y tö x ttó rck iick  v a ló  k ö n y v e k
1 drb  100 ives Strazza kem énykötés vászon h á t és sarok

1000
500 0

100Ú0
1000
Ő000
100
100 
100 iv 
100 drb  
100 .

1 iv 
100 drb  
100 .  
100 > 
100 » 
100 iv  
100 *

d rb  frt 1 .75
> » 8.50

0 . 50
» -  2.20
» 0.50
. -ÍH»
* » —.80 

2.40
11.50 

. - .28  
- —.04 
• 1.20 
. —.05
* —.50
* —.80

1. —
1.50

100
KM)
100
loo

8 .5 0
1.50 
8.— 
8.

p

*
)► | 
W  j

KNOPP és STEINER
első magyar

cimtáblagyár, ércöntöde
és

200
100

25
60

» nagyalak  
bevételi és kiadási könyv

b e k ö tv e  :
Ir t  2 .2 0  
-  8 .4 0
> 8.

2.
8 .5 0

4j
-ü

HSl

A beérkező megrendelések m ég az nap utánvét m e lle tt teljesittetnek.
L o t t ö g y ü j lö k  ró s zé re .

Játék-jegyzék . . .  . . .  1000 iv  4 .5 0  100 iv
H ázi jeg y ző -kö n yv  .............................................  6 0 0  » 4 .
F o lyó  szám la .............................................  . . . .  • » 2.
Pénzkészlet iv
K isérő iv  a ) nyerem énykivonathoz
Kisérő iv  b) já ték jeg yzék ekh ez ........................
K iegy en lítés i szám la  
N yerem én y-k ivo n at
N yerem én y-b o ríték  .....................  .
Piros p ap irboriték  az igazgatóság czim ével
P énzhoriték czégnyomással ........................  » d rb .

K ü l ö n f é l é t
100 drb  cselédkönyv kötve . . 5 00  drb  véte lnél 4 .
100 » • « . . kevesebb « 4 .2 0
100 » m unkakönyv kötve iparosok részére . . .  —  —  . . .  4.

F W  M lndonfólo Itt elb nőm so ro lt nyom tatvány, m inta-iv bnküldoso után gyorsan  ás 
ju tányos A rak mollott o lkószlttotnok. ~VCS 

■p tlf* Vft *J(* °{‘

ÉREMVERDE
ajánlja mindennemű

tőzsde felirati tábláit
:\ l t ^ jo l  »1 > lei v i t e l i  jen ,

.50  
,oo 

- .00 
— .00 
— .00 

.8 0  

.00 

.00

G Y Á R :

U D A P E S T,
VI. kerület, 0-utca 12. szám.
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g o Az ország t. c. dohánynagyárusaihoz
-iiiiiiimiimi-

Ámbár Magyarország dohánynagyárusainak jelentékeny és igen tekintélyes része 
a „DOHÁNYÁRUSOK KÖZLÖNYÉI azon meleg rokonszenvvel fogadja, mely nélkül egy 
oly szaklap, mint a mienk, nem állhatna fenn, mindamellett nélkülözzük a t. c. dohány- 
nagyámsok érdeklődését az oly kifejezetten elismert, célszerű vállalatunk iránt, kik attól 
részint nyelvi, részint gazdasági tekintetekből távol maradnak. Tapasztalásból tudjuk, hogy 
más indokok nem forognak fenn arra nézve, hogy a megillető érdeklődés mutatkozzék 
egy lap iránt, mely minden számában világosan igazolja, hogy azon hivatás jólétét, melynek 
érdekében síkra száll, szivén hordozza. Mert mivel volna indokolható a részvétlenség oly 
lap iránt, mely hűen tolmácsolja mindazon kívánságokat, nehezteléseket, panaszokat és 
sóhajokat, melyek évről-évre százféle variációban merülnek fel és minden haladást meg­
akadályoznak P Mi indokolhatná azt, hogy a dohánynagyárusok egy része még mindig 
távol tartja magát egy oly mozgalomtól, melynek célja a testületi szellemet fejleszteni és 
szilárd alakulást adni egy foglalkozási ágnak, mely eddigelé csak szórványosan fejezte ki 
a javulás utáni törekvését.

Egyáltalában nem szándékunk lapunkat, mely életképességét már bebizonyította 
és igy a reklámot nélkülözheti, dicsekvő módon ajánlani. De ami bennünket arra késztet, 
hogy az ország t. c. dohánynagyárusaihoz forduljunk, nem egyéb, mint az a kérelem, 
hogy mindenki tehetsége szerint járuljon vállalatunknak minél nagyobb mérvben leendő 
kiterjesztéséhez, mert a biztos eredmény csak ez esetben fog gyorsan bekövetkezni. 
Legyen mindenki, aki a lapra még nem fizetett éld és ettől kicsinyes okok által vissza 
tartatott, azon meggyőződésben, hogy azon néhány fillér, melyet áldoz, oly célra szolgál, 
mely az ö érdekeit is előmozdítja és az ő kívánságait is illetékes helyen terjesztik elő. 
Mindenki, aki a lapot megkapja, az kollegáinak is ajánlja! A  dohánynagyárusok helyzete 
komoly és az ő üzleti tevékenységüknek különös jelentőség mindaddig nem tulajdonittatik 
inig ők maguk testületileg nem szervezkednek. Ezen célt elérni, az együttműködést lehetővé 
tenni, a közös ügynek egészséges hasison alapuló fejlesztését előmozdítani, ez képezi azon 
programmot, melyhez a „DOHÁNYÁRUSOK KÖZLÖNYE" ragaszkodik és melynek pontos 
keresztülvitelére, megvalósítására törekszik.

Kérjük a dohánynagyárus urakat, hogy a közös ügy érdekében élénk agitáciőt 

szíveskedjenek kifejteni.

A„DOHÁNYÁRUSOK KÖZLÖNYE

M
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Columbus
Eddig minden tekintetben felülmúlhatatlan, különösen egészségi szempontból előnyös, legjobb

és legkedveltebb, rövid idő alatt világhírűvé vált

E N Y V T E L E N  V A L Ó D I  FR ANC IA  S Z IV A R K A P A P IR  ÉS
S Z IV A R K A H Ü V E L Y E Km § V *  a fenti védj egy gyei ellátva

•UROUE BETOÍta

a t. c. elárusítók: és vevt5k becses figyelmébe ajánl tátik.
«*AN0u( ütmeit

Kapható minden dohánytözsde és norinbergi nagykereskedésben.

Alapittatott 1868.

A  tavaszi idényre
ajánlja

H A T S E K  SÁ N D O R
B U D A P E S T ,

K i  1 y = \ \ t C s C c \  3 0 .
(saját ház)

Női divat és szövetáru raktára
újdonságait ruha szövetekben,

vásznak, kanevászok, batisztok és vászon­

zsebkendőkben

a legjutányosabb árak mellett.

M i n t á k  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .

3 P T  DOHÁNY NAGYÁRUDÁK
lego lcsóbban  re n d e lh e tik  m eg

N Y O M T A T V Á N Y A I K A T
v —̂  a .

„HUNNIA“ könyvnyomdában |
Iliid :t pesten

telefon VII., Rombach-utcza 1. szám. telefon

a la n t m e g je lö lt árak  m elle tt :

iv  üres onal-

a nem ek mog-

1 0 0 0  db. dohán ym eg ren d e lés  kis tő zsérnek 1 , 
zással és c ró g n y o m n tta l

6 0 0 0  « ugyanaz ....................  . . .  . . .
1 0 0 0  « dohán ym eg ren d e lés  k is  tő zséreknek

n e v e zé s é v e \ és c zé g n y o m a tta l
6 0 0 0  « ugyanaz ....................  . . .  .
1 0 0 0  « doh án y in eg ren d . csekély szükségl. ' / 4 iv  üres vona lz,
6 0 0 0  « u g yanaz ..................  _
1 00  iv  nagy m egrendelés  nagy á ru d á k n a k  “2 db  eg y  ivén  
10 0  «  «  «  kü lön leges nag y  á rudáknak
1 0 0  d b . do h án y beszerzési könyvecske b o r íté k b a  fűzve 
1 00  iv  S trazza  nagy a la k  4a c ím . nagys.
10 0  «  e lad ás i fő kö n yv  kü lön leges m in ta  (ü  é v re )
10 0  « beszerzési fő kö n yv  finom  erős p a p ír  a n em e k m egnevezésével
10 0  « le ltá r
10 0  « */4 é v i k im u tatás  . . .  . . .

e h h e z  a  b e té tivek  d b ja  
1 0 0  db  b é ly e g - és v á ltó  in eg ren d . lap o k  
A z o n k ív ü l a fen tnevezett nap ló  (S tra z z a ), és a fő kö n y

tatn ak  és a kö v e tk e ző  árb a n  szá m ítta tn a k .
1 d b  100 Íves S trazza  kem én y kötés vászon h á t és sarok  
1 « ‘200 « « « „ . „ e.

frt 2 .5 0  
-  9 .—

2 .5 0  
10.

1.30  
5 .
2.—•
3 .  —
4 .  — ■
1 .5 0
3.
4 .  —
2.
2 .5 0  

.0 3  

.2 5
k  b ekö tve  is s z á l lit -

frt 2 .3 0  
« 3 .5 0

Alapittatott 1868.

E c k s te in  és N e u fe ld  k ö n y v n y o m d á ja  K rzs é b e t-k ö ru t ‘2 0 .

m in d e n  to v á b b i 1 00  Ívve l vastagabb kötésű f .6 0  több
1 « 100 Íves e lad ási fő kö n yv  egész vászonkötés „ 4 _ 

m in d e n  to v á b b i 100 iv v e l vastagait kötésű ö frtta l tö b b  
1 « 100 íves beszerzési fő kö n yv  egész vászonkötésÜ « 6  —

m in d e n  to v á b b i 100 Ívve l vastagabb  kötésű l  fr tta l tö b b .
M in d e n  itt fel nem  s o ro lt n y o m ta tv á n y o k  b á rm ily  a lakú  és k iv ite lű  fe n t-  

-nevezett k ö n y v n y o m d a  e lv á lla lja  és lego lcsóbban  s zá llítja .

Vidéki megrendelések legpontosabban utánvét mellett teljesittetnek.
I isztelettel kérjük a czég czimét figyelemre méltatni. ~mfs ^
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